
■Online via Zoom / zoomによるオンライン開催

■Sprache: Deutsch / 言語：ドイツ語（通訳なし）

■Voranmeldung / 要事前申込み：

■Kontakt / お問い合わせ： e_havranek@sophia.ac.jp （auf Deutsch）

i-europe@sophia.ac.jp （日本語）

Eine Veranstaltung des Europa-Instituts der Sophia-Universität

Find us on FB！

上智大学ヨーロッパ研究所
〒102-8554 東京都千代田区紀尾井町7-1 
上智大学中央図書館7階 721Ｂ

Europa-Insitut, Sophia-Universität
Bibliothek L-721B, 7-1 Kioi-cho, 
Chiyoda-ku, Tokyo, 102-8554

Gedichte und Übersetzen

2021.01.21 （Do.） 17:20-19:00

VERSATORIUM ist eine Plattform für junge 
Übersetzer*innen, Wissenschaftler*innen und 
Künstler*innen, die gemeinsam literarisch 
übersetzen und den Übersetzungsprozess 
theoretisch reflektieren. 
Die Übersetzung von La terra più del paradiso von 
Roberta Dapunt wurde 2017 mit der 
Übersetzerprämie des Bundeskanzleramtes 
Österreich ausgezeichnet. 
Die Übersetzung von Le beatitudini della malattia
stand im Dezember 2020 auf der ORF Bestenliste.

■Gäste VERSATORIUM

■Moderator Erich Havranek
Visiting Fellow, European Institute, Sophia University    

Lesung von VERSATORIUM aus den Übersetzungen von Werken Roberta Dapunts
sowie Gespräch und Diskussion über literarisches Übersetzen anhand der gelesenen
Texte.

https://eipro.jp/sophia/events/view/EU20210121
※Anmeldeschluss / 締切日 ：2021.01.19 
※Teilnehmer*innen erhalten nach der Anmeldung Texte, 

die in der Veranstaltung besprochen werden. / 参加者には、
ご登録後、ワークショップで使用する資料のご案内を差し上げます。

mailto:e_havranek@sophia.ac.jp
mailto:i-europe@sophia.ac.jp
https://eipro.jp/sophia/events/view/EU20210121

